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la Oficina. Internacional del Trabajo el día 5 de 'mayo de 1971,
de conformidad con lo previsto en .el artículo 7 del Convenio.

El presente Convenio entró en vigor para Espafta el día
5 de noviembre' de 1971, de conformidad con lo establecido en
el artículo S.

1,0 que se hace público para conocimiento general.
Madrid, 24 de enero de 1972,-El Secretario. general Técnico,

Josó· Aragonés Vilá.

CONVENiO número 91, relativo a la8 vacaciones
pagadas de la gen.te de mar (revisado en 19491.

La Conferencür General de la Organización Internacional
del Trabajo:

Convocada en Ginebra por el Consejo _de Admi.qistra-ción de
la Oficina Internacional del Trablllo, _y congregada en _~ioha
eludad el 8 de junio de 1949 en su trigésima segunda reunión;

Después de haber decidido adoptar dive$s proposiciones
relativas a la revisión parcial del Gonvenio>sobre las vacllcio
nes pagadas de la gente de mar,.1946; adoptado, por la'C()Dfe
rencia en su vigésima octava ,reunióil; cUes-tión, que 6.stá' in

. cIuída en el duodécimo punto del Qrden deldfa de la reunión;
Considerando,que estas proposiciones deben 'revestir la forma

de un convenio internacional,
A.dopta. con fecha 18 de junio de 1949, el siguiente Convenio,

que podrá ser citado como el Convenio sobre las vacaCiones
pagadas de la gente de mar (revisado), 1949:

ARTicuLO 1

1. Este Convenio se aplica a todo buque dedicado a la ná
vegación maritima, de propulsión mecánica, de propiedad pú
blica o privada, destinado. con fines comerciales,', al transporte'
de mercancías o de pasajeros y matriculado en'~ Un territorio
pam el cual se halle en vigor este Convenio.

2. La legislación nacional determinará en qué casos se
considerará que un' buque, está ,dedicado a la navegación ma
rítima.

3. Este Convenio no se aplica a:

a1 los barcos de madera de construcción primitiva, tales
como los ...dhows.. y los juncos;

b) los barcos dedicados a la pesca o a operaciones directa
mente relacionadas con esta actividad. Q'a la Caza de la foca
u operaciones análogas;

el los buques dedicados a la navegación en esturios.

'l. La legislación nacional o los contratos colectivos podrán
exceptuar de la aplicación del presente Convenio a los buques
cuyo tonehije bruto de registro sea inferior a 200 toneladas.

ARTÍCULO 2

1. El presente Convenio se aplica a toda persona empleada
en una función cwalquiera a bordo de un buq\le, con excep
ción de:

al El práctico qu~ no sea miembro de la tripulación;
b) el médico que no sea miembro de la tripulaci6n;
el El personal de enfermeriayel persOl}alde sanidad que

se dediq·ue exclusivamente a trabajp6 de enfermería yno tor·
me parte de la tripulación;

d) las personas. que. trabajenexclusivatnente por su pro
pia cuenta o aquellas que estén ramuneradas: exclusivamente
con una participación en las utiUdadeso'ganancias;

el las personas que no reciban remuneración· por· sus servi
cios o no tengan sino un salario o sueldo nominal;.

f) las personas empleadas a bordo por un empleador que
no sea el armador. excepción hecha de los oficiales u operado
res de radio, que estén al servicio de una compañia de· radio·
telegrafía;

gl los cargadores a bordo que no sean miembros de la tri
pulación;

hl las persOnas empleadas en barcos dedicados a la pesea
de la ballena. a 1& transformaci6nindustrialde los productos
de esta pesca o en .cualquier otra labor de la pesa¡ de:la ba.llena
ti operaciones similares; en las condicion~ reguladas por las
disposiciones de un contrato colectivo.sobre la: pesca de hi ba
llena o un acuerdo análogo. celebtad,Q pór una organización
de gente de mar, que determine las tasas de los salarios, las
horas de trabajo y deml\scondiciones delempleo¡

il las personas empleadas ·en los puertos que no estén habi~
tualmente empleadas en el mar.

2. La autoridad competente. previa consulta a las organ%.
,mclones interesadas de. armadores yde gente. de mar, .podrá
exceptuar·de la aplicación de este Convenio a los capitanes.
primeroso.fJcJales 'y Jefes. de' máquin-asa quienes' la legislación;
nacional o· los contratos colectivos garanticen condiciones de
servicio, por Jo menostánfavorables, en lo que concierne a
las vacaciones pagad~. coino las previstas en este ConveniQ~

ARTÍCUL'O 3

1. Toda persona a la que se aplique el presente Convenio
tendrá derecho, después de' doCe meses de servicio continuo; tt.:
vacacíonesanuales pagadas. cUya duración será:

al de dieciocho días laborables,por 1Q menos, por cada. afta
de servicio, para los capitapes. y oficiales. as! como para los
oficiales u operadores de tadiotelégratía; .

bJdé doce 'días laborables. por lQ menoS. por cada afto de
servicio, para los demás miembros de la tripulación.

2. Toda persona qUé haya· prestado. por lo menos, seis me
ses de servicio· ihintertunlpidó taildrA derecho. al dejar el ser
vicio, .. porc:adB ·mesCoinp1eto' de· servicio,. un día y. medio
laborable Uf:! vacaciones,sl' se'~ta de un",capitán, otic1al. u
ofidal .u operador detadiotelegí'8fía, y de un dia. si se trata
de cualqui~r otro miembro de.· la tripulación.

3, Tod$pcrsona que haya, sido despedida. sin falta. 'de su
parte, .antes tie. haber .cc.unpl~te40 ,seis. 1U.8setl .de servicio inin·
terrumpido tendrá derecho. por cada mes· cOinpleto .de .servicio,
a· ,un día. y. medio laborable de. vacaciones, e! se trata de un
ca,pitán. oficial. u oficial. uOp8t'a<1or deradiotelegrafia. y de un
día, si se trata. de ·l;ualquierQtro·. miembro de la tripulación.

4. Con objeta de determinar el momento en que la gente
de mar tendrá 'derecho a tomar vacaciones:

al (;ue.lqp.iér· servicio prestado qUe· no eSté prescrito en el
contrato· de enrolamientQserá jntluído. al calcularse· el período
de servicio. ininterrumpido; - -

b} láSinterrupciones~e corta duración en el servicio que
no> sean imputables auna falta o a unacoo del interesado, Y;
cuyo. total no exceda de Seis semanas, dentro de cualquier pe~

nodó de doce meses, no deberán, considerarse como una inte~

trupción de la continuidad del·· período de servicio que les
preceda osubsiga;

c) la continuidad del servicio· no deberá considerarse inte·
rrumpida por uneanibioen la gestión o en la propiedad del
buque o de los .buques abordo del cual o de los cuales haya
serVido el interesado.

5. No se computan, a los efectos de las vacaciones anu~Ie3

pagadas:

a) los días feriados oficiales o establecidos por la costum..:
bre;

bJ las interrupciones en el servicio producidas por enferme-'
dad oaccidente.

6. La ·legisla-ción nacional o los contratos colectivos podrán
prever ··el ftaccionanuento· dé Jas·vacaciones .anuales, devenga
das en 'virtud del· presente Convftnlo. ó la acUmulación de las
vaCaciones. devengadas ·durante un afio, a Unas vacaciones ul-
teriores. . "

7. La legislación nacional o los contratos colectivos podrán
prever. la sustitución .(le 1M vacadones finualeS pagadas, deven
gadas en virtud del presente Convenio, en casos muy excep
cionales en qua la$ neceSidades del $arvicio as! 1Q exijan, por
unaindemniz8<:ión equ~valente. por lo menos. a la remunera
ción prevista en el artículo 5.

ARTfcvLO 4

L Cuando se tenga derecho a tomar vacad.ones anuales, se
concederán, .de común acuerdo, tan pronto lo permitan las ne..
cesidades dél servicio.

2. Nadie podrá; est~.obligado. sin prestar su consentirnien:~

too a. tomar .las vacaciones. anuales que le correspondan en un
puertoqufl'.nosea: del·~rtit()l'ia dond~.fué c<mtratado o en un
puerto del territorio donde· resida. A reserva. de esta disposición;
las vacaciones Se concederán· en un puerto previsto por la le
gislación naCional o por los· contratos colectivos.

ARTiCULO 5

1. Toda persona que tome vaca.ciones en virtud del artícu
lo 3 del presente Convenio· deberá percibir su remuneración
habitual mientras durenilquéllas. ,

2. La· remuneraciÓn· habitual pagadera en virtud del párrafo
precedente~,que podrá C01'Ilpr.ender' una asignación adecuada
para.·a1i:rhelltos:. secaloul4l'áenla .fonnaque determine la le
gislación nacional o un contrato colectivo.
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ARTicULO 6

A reserva de lo dispuesto en el párrafo 7 del artículo 3, se
considerará nulo todo acuerdo que iinplique el aba.ndono del
derecho a vacaciones pagadas o la renuncia a las rtlismas.

ARTk-~LO 7
,

Toda persona que abandone el servicio del empleador o que
sea despedida antes de haber lomado las vacaciones que le co
rrespondan, deberá recibir. por cada día de vacaciones a que
tenga derecho. en virtud del presente Convenio, la remunera
ción prevista en el artículo 5.

ArníctlLO 8

Todo Miembro que ratifique el presente Convenio debera
garantizar la aplicación efectiva de sus disposiciones.

ARTÍCULO 9

Ninguna de las disposiciones del presente Convenio menos·
cabará en modo alguno las leyes, sentencias, _costumbres o
acuerdos celebrados entre annadores y gentil de mar, que ga
ranticen condiciones más favorables que las prescritas, en este
Convetl1o.

ARTicuLO la

1. Se podrá dar cumplim.iento a las disposiciones de este
Convenio por medio de: al la legislación; bJ, los contratos co~

lectivos entre armadores y gente. de mar; ·0 el Ja acción com~

binada de la legislación y. los contratos colectivos celebrados
entre armadores y gente de mar. Salvo disposición encontra
rio, las disposiciones de este Convenio se aplicarán ato<1o
buque matriculado en el territorio de un Miembro que haya
ratificado el Convenio y a toda persona empleada en dicho
buque.

2. Cuando se haya dado cumplimiento a cualquier disposi
ción de este Convenio por medio de un contrato colectivo,' de
conformidad con el párrafo 1 de este artículo. el Miembro en
cuyo' territorio esté en vigencia el contratoeolectivo· no estará
obligado, a pesar de las disposiciones contenidas en el articu
lo 8 de este Convenio, a dictar las medidas previstas en dicho
articulo. respecto a cualquiera de las disposiciones de este Con
venio a la que se haya dado cumplimiento por medio de un
contrato colectivo.

3. Todo Miembro que hay's, ratificado este Convenio propor
cionará al Director General de la Oficina· Internacional del
Trabajo una información sobre las medidas tomadas para su
aplic¡;oción, que incluya indicaciones precisas sobre cualquier
contrato colectivo que dé cumplimiento a cualquiera de sus dis
posiciones y esté en vigor en la fecha en, que el Miembro rati~

fique el Convenio.
4, Todo Miembro que haya ratificado este Convenio se obJi~

gaa participar. por medio de una delega,eión tripartita. en
cualquier comisión que pueda crearse con el propósito de exa
minar las medidas dictadas para dar cumplimiento a. este Con
venio. en la que estén representados los gobiernos y las orga~

niza.ciones de armadores y de gente de mar, y a la que asis
tan, en calidad consultiva. representantes da la Comisión pari
taria marítima. de la Oficina InteOladonal del Trabajo.

5. El Director General someterá a dicha comisión un resu
men de la infonnación que haya recibido en virtud del párra
fo 3 de este articulo.

6. La comisión examinará los coniratos col{:ctivosque se le
sometan a fin de comprobar si-dan cumplimiento a las disposi~

ciones de este Convenio. Todo Miembro que haya -ratificado .el
Convenio se obliga a tener en cuenta cualquier observación o
sugestión que formule la. comisión sobre' la aplicación del Con
venio. y se obliga también a comunicar a las organizaciones
de empleador.es y de gente de mar que sean parte en cuales
quiera de los .contratos colectivos mencionados en el párrafo 1
cualquier observación o sugestión de dicha comisión respecto al
grado en que esos contratos coléctívús dan cümplimiento a las
disposiciones del presente Convenio.

ARTÍCULO 11

A los· efectos del articulo 17 del Convenio sobre las vacacio
nes pagadas de la gente de mar, 1936, se considerará que el
presente Convenio constituye un convenio revisado del primer
Convenio.

ARTicULO 12

Las ratificaciones formales del presente Convenio serán co
municadas, para su registro, al Director· general de la Oficina
Internacional del Trabajo. .,

ARTícuLO 13

L Este Convenio obligaráúnicam,-eIl1.e a aquellos Miembros
de la Organización InternactonaldelTrabajo cuyas ratjfjcacio~

nes haya registrado el Director general.
2 Entrará en vigor seisn¡e$6iJ tlel?PUés do la. fecha en que

se hayan registrado .las ~tificacilmes de nueve de los siguien
tes paises: Estados Unidos de' .Arné.fiC:B.• República Argentina.
Australia, Bélgica, Brasil, Canadá, Chile, China, Dinamarca,
Finlandia, Francia. Reino Unido de laCran Bretaña e Irlanda
del Norte, Grecia, India. Irlanda. Italia, Noruega. Países Bajos,
Polonia. Portugal, Suecia, Turquía ,y Yugoslavia, quedando
entendido que, por lomenos.cinco,'rle estos nueve países de
beré'm poseer respect¡'vament8una ·lIUlrina mercante de un mi
llón de toneladas brutas de registro:. como mínimo. Se incluye
esta. disposición con el propósito de 'facilitar ~Y estimular la
pronta ratificación '-del Convenio, por los, Estados Miembros.

3. Desde dicho mo~nto~ este: (;onvenío entrará en vigor.
para cada Miembro. seisme~s después de la fecha en que se
haya registrado su ratificación;

ARt:kuLo' 14

1. Todo Miembro que < haya I1l-tificooo este Convenio podrá
denunciarlo a 1& expiración de;un;period.o de diez años. a partir
de la fecha en que' se ha.yfi-.p.uesto ·¡J;rldalmente en vigor, me
diante un acta .comuniC$d&,paraBu registro. 111 Director gene
ral de la Oficina Internacional del Trabajo. La denuncia no
surtirá efecto hasta un afiodespUéSd" la· fecha en que se haya
registrado.

2. Todo Miembro qUell,aya ratüic:ad() este Convenio y que,
en el plazo de· un alío después. de la ·e:x;piración del período de
diez años. mencionado en .e1. pá-rtfifo precedente, no haga uso
del derecho de denuncia previstQ :en este articulo, quedará
obligado durante un nuevo. JH~ríodo,de:diez dos. y en lo suce
sivo Pddré. 'denunciar.esteConv-énio.a 1& expiración de cada
petíodo de diez años, en las con<Uciones previstas en este ar-
tículo. •

ARTícuLO 15

l. El Director general de· la Oficina Internacional del Tra
bajo nQtificará a (odos los Miembros ~ ·la Organización Inter
nacional del Trabajo el registro. de· cU8.i1tas ratificaciones y. de
nuncias le comuniquen .105 .MieI:J1brOli~e la. Organización.

2. Al notificar a los Míem'brosdeJaOrganización el regis
tro de la l;!ltima ratifjcación.nece.saria.pare. .la entrada en vigor
del Convenio, el Director general llamará la atención de los
Miembros de la Organización sobre la f-echa en que entrará en
vigor el presente Convenio,

ARTÍCULO 16

El Director general de' la Oficina Internacional del Trabajo
comunicará al Secretarío general de las Naciones' Unidas, a
los efectos del registro y de: con.:1;otniidad con: el artículo 102
de la Carta de las Naciones Unidas, una información completa
$Obre todas las ratificacionesyac~·dedenuncia que haya
registrado de acuerdo con l()s ·a:ttículos precedentes.

ARticULO 11

A la expiración de cada perfodode diez años, a partir de
la fecha en que este Convenio entre en vigor. el Consejo de
Administración de la Oficina,lntetnac1onaI deJTrabajo deberá
presentar a la Conferencia Oeneralunamemoria sobre la apli~

cacíón de este Conveni()., y géberáco~derar.la conveniencia
de incluir en el orden del die.- de la' Conferencia la· cuestión
de la revísí6n total o parcial del mismo.

ARtiCULO 18

1. En caso de que la Conferencia adopte- Un .nuevo conve
nio que implique una revisiÓi1 total o parcial del presente. y
a menos que el nuevo convenio contenga disposiciones en con
trario:

a) la ratificación, por· un Miembro. del nuevo convenÍo re
visor implicará., tpso jure, la denunQiaintnediata de este Con
venio. no obstante las disposiciones ,contenidas en el articu~
lo 14. siempre que el nuevo (:onvenioreviBor haya entrado en
vigor;

b) a partir de la- f.e-cha en que entre .en vigor el nuevo con
venio revisor. el presente CcnVtlIil(l cesará de estar abierto a la
ratificación· por los Miembros. ..

2. Este Convenio COJ:l:tin~ envigaren todo caso, en su
forma y contenido actwtJ.es~ P8T$ :lO$,'Mieinbrqs que 10 hayan
ratificado y no raiiflquen el convenio, revisor..
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Las versiones inglesa y francesa del text() de este Convenía
son igualmente auténticas.

El Instrumento de RatificacióIl de Espa,ña fué qeposiUlfloen
la Oficina Internacional del Trabajo el di8. 5de maY{lde.l.97I,
de conformidad con lo previstp. en el articulo- 12<Jel CQnvenio.'

El presente Convenio entró en vigor .pata España.· el~ia 5
de noviembre de 1971, de Conf9Trnidad con lo establecido en el
artículo 13~

Lo que se hace público para conocimientQgeneraL
Madrid, 24 de enero de 1972.-El Secretario ·gener{t.l Técnico,

José Aragonés Vilá,

MINISTEIlIO
DE LA GOBERNACION

ORDEN de 9 de febrero de 1972 por la que se mo
difica el arttcu:lo cuarto de la -Orden .de 1 de abril
de 1967.

Excelentísimos señores:

El paralelismo que debe existir en la percepción de retribu
ciones entre las Fuerzas Armadas de. Tierra,¡)4ar,Y Aire y las
Fuerzas de Orden Püblicoaconseia ·illtTQducir: determiIlooas
modificaciones en la Orden de,'.. este. Minis,~rio de .·ldEi·abril
de 1967, dictada para modificar los artie:ulos 4.u )" .5.<) de la de
27 de febrero de 1967, que determJiló los factores aplicables a
los módulos previstos en el punto 1 del. artículo 1,<:'- del Oe~

creto 131/1967, de 28 de enero,
En su virtud y haciendo uso de las atribuciones que confiere

a este Ministerio el punto 2 del artículo l,ll del Decreto 131/1967,
de 28 de enero, he tenido a bien diSponer:

El artículo 4, o de la Orden de este Ministerio de '1 de, abril
de 1967 (..Boletín Oficial del Estado"de16J,q:ueda'r'á redl'lCtado
en la siguiente forma:

«Art. 4.0 Grátificaciones.

L" De acuerdo con el número 1 del articulo 8.0 del Decre·
to, las gratificaciones podrán revestir las dos modalidades si
guientes:

.-'-'Por'seryitiO$e~~.
- .Por .~rvi~os.o~os .de .carácter .especial,

2.QGr~,ljfi:cáCionespor.~ci:Q$extraoroim¡rios.
CoI1forme. dlsponeel mimero2 defartiCUlo 8.0 del Decreto,

porel;lteMiniste~io se:. ~tarA i:J1dividualmente la realiza
ción· del 'se,rvit?io é~t11iordipJuiO' ._sigJlt\DdOSe-al personal afee·
t4dó . la, 8f&1¡1fl~ón,·corrt)Sp011dienté', . con la limitación de
cuantiainlpue-staPor:elcréclitopresppuef:l~Oysln qUé tenga
carácter.~t$d.icosU4e\7éruro;

Esta graWi,RaCión "'CQIIlpa~b:1e <:on cuaIquierotro deven·
go d~ losf3s~lllecidosenelI'efer.ido~to.

3;'" . Gr&ttfi~ionef:lPOr'servit:ios ..·otc:Unari,os de caráCter es--
peciaL . " . '., '. '. •

LaoU8.lltí~:deestaFBti.fiéádón~ elJ: &&da una d.e las moda
lidadesa.qtl6~.F$fiere.e1.I>ec:réto .Vend1'1\ determinada. reapeo·
tIvament8,,':¡39rJa,aplic:aOíóndél98 siguientes factores o de las
nOrn:tas q1té,t&nbi~nselndi~:

a) De'pará(::ter,periócUet:rmensual;.mientTa,sse permanezca
desUnadQ&n élSéf'V'iciocoITespondién~.

G.n.wo'A~Cl~B ae·'tr~paJ.:·Faptores;.:.... Del. 1,481 2,1.
GrtJ,pO.~}StlbOfic1alesJ.Fa.Cto~: . Del 0,8 al 1,9.
Grupo C (G<lneral... Jete. y OflclafesJ. Fecto" 0,6.
Grupo "D. (Vllelo Y'Paraca.1dil;lMo}.Factor:o,8.
Grupo E (Profesoradol. Factor, 0.5.
Grupo F(AYlldant(js,delC,I.A. C;~.Factor:. 0,4.
GruPo.°.f~uxiltares del C~ t A... CJ, Factor: 0,3,
Grupo ~ (Guarniclonea de- G~lJ'tay ,MelUlaJ. Factor: 0,25.
Grupo 1 ICentl"9sde .~nsep.anzal. Factor: 0',2.

bl' •.·Decaráqter··'n.() ·,Perió~ico.··.. como.·consecuencia·· de .hechos
concretoa,pr&~ijád~s p01"las'dlsposicionesreglamentarias regu
ladpras de los 'correspondientes fi6t'Vícios ordinarios· de carácter
especial. .

SUB' c~~ilil~séránlas e~tableCidas por las respectivas regla
mentaciones específicas.

Por .esW,~nlsterio·se..de~enniIlarán los .servicios ordinartos
que de:~ pl~ific;arse,Cmn9 ,.de car~cW.r.especial, y. su. inclusión
e'Auna, de la$dos mods.lidadescomprentlldas en el presente
númer~ . ,

Lo que,digo," VV. EE. para su'conocimlento y efectos.
Días gqarde: a vy.,E¡;:. muchos afios,
Madrit:I,9 de feQrero de 1972.

GARICANO

Excrnos. Sres. Directores. gellerales de la Guardia Civil y de
Seguridad.

11. Autoridades y Personal
NOMBRAMIEN'rOS, SJTUACIONEsE INCIDENCIAS

PRESIDENCIA DEL GOBIERNO

ORDEN de 29 de en,ero de 1912 P9rla ·que seadiudi
can, con carácter proviswnal. 108 destin-OsO- em~

pleos civiles del concurso numero'?l de' la Junta
Calificadora de Aspirantes a DestiitOsCiV:iU1s;

Excmos. Sres.: En cumplimient9de .la· Ley. de' 15 de Julio
de 1952 ( .. Boletín Oficial del'Estado lio núinerol99l:ya la'195!~9:63,
de 28 de diciembre (.-Boletín Oficial del Esta<i0,¡,;~úlDerO':313}.
como resolución al concurso número .,71, :Munci.ado por Qrden
de 17 de noviembre de 1971 (.-Boletín OfiCia(':deIEstiltl-tf~ nú~
mero 292l,

Esta Presidencia del Gobierno dispone 10 sigu~ep.te:

Articulo 1." Se adjudican, con; carácterprQvisional, los des
tinos ,que a continuación se relacionan f alpet:'Sonaf m-ilitar qUe
se indica.· . ' ...... ' .... '

Cuando se trate de Oficiales y Su:bofioiaJe¡:¡.aqu.ie~es le !taya
correspondido vacante de funcionado (lel CUerpoiGen'eral Subal~
terno de la Administración Civil 'del .Estado~·. $e ·-les· adj:udica' la
plaza con carácter provisional y en:si~ón' dé '-Coloca:d~~¡ con
destino en los Departamentos y JQCa1idad:e$;'queslJ .citan~y si
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se trata de ,clases de tropa, seacueroa elevar propuesta del
corre-spond-iente. nombramiento .de: funcionaría del Cuerpo Ge~

neral-$ubalterno<de '18,At!J:ninistraciónCivil del Estado. con
desQ,no enlos·Departamentosy locaUdadesque se citan en cada
caso.

Art. 2;" . Quienes ',~ cOnsíderen:.perjudicadoo en la resolución
provision~l'd'a--este·concuJ"$o.. pqclrán.elovar :enel. plazo de quin·
ce'(jías natutales•..contadosa,pattir del, día siguiente a lapu~

blicaclónefl ,.el "Bijletúl.()ticilill'd~l·E$tado. de la presente-Or·
den,' '·1&$. ~1.9,n¡aci()u~'oJ)OrtullS;s,

Seconsideratá'com.0"fecha de.-].)res~rit8CióÍlde las reclamacio·
nas ~ndlcaij.as~'.~rá,el'~n¡¡,le1l,a~vo¡laque s-eñaleál efec
to lal1utorigad militar, lXtl'l:6$Pondien~.en'el oficio de remisión.
'Pa.ra ~osya'iJl8l'esad(.)8 enlaAMruPMí($u,la del sello de Correos,
que:c;tebéráfigura.r prec1samenteen lainstancia,segúD 10 esm
blecidoenJaportjladép1ma de '1. ()rden de 15 de febrero de 1964
f _Boletfn 'Ofiéiá~ qelE$tQdo!> ,1lÚ1'Ilero48). que dicta las .instruc·
c10nesqu-e;haIi tte:~gular,J()Sconcur.sosdedestfnos civiles
anunciad?$(),la' déll\8~stro,d6'8ntr~:,,:nJaJunta Calificado·
ra,. si hasltip·¡>resentada,dil'eCtaJIl6nte.

Seconslderará.llula' tOCÚ\~maci6ri que' tenga entrada en
€sta Junm,'Calificadóra· después, 4e, lo~(:inco días· naturales si~
guientes.8 ·.la·tflrminad,ón,del·pl$Z~.'a,nteriormente citado.

TranSéurr1~oelplazo,:sed8ladOen el párrafo anterior sin' que
hayan sidO'fo:rmuladas reclam:acioneso'resueltas las pres-enta-


